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YcaoBus yuyacrus

K ywactuio B KOH(EpEeHIMH NPUTIAIAIOTCS CTapUICKIACCHUKH, CTYACHTHl OakajiaBpuara H
MarucTpaTypbl, aCIUPAHTHI U MOJIOJIbIE YUEHBIE 03 YUE€HOU CTeneHH, JOKIaAbl KOTOPBIX OTPaKaIOT
pe3yJbTaThl OPUTMHAJIBHBIX, paHee HE OMYyOJIMKOBAHHBIX UCCIIECIOBAHUN, U3JI0KEHHbIE TPAMOTHBIM
S3BIKOM, O(OPMIICHHBIE B COOTBETCTBHH C TPEABSBISIEMBIMH TPEOOBAHUSMH, COOTBETCTBYIOIIHE
3asBJICHHBIM HAIIPABICHUAM PaOOThI KOH(PEPEHIINH:

1. SI3bIK B Auanore KynbTyp

2. ndpopmanroHHbIe TEXHOJIOTHH B MIEPEBOTIECKON PAKTUKE
3. 3amaa-Poccus-BocTok: mpo0i1eMbl MeXKYITBTYPHOTO THATIOTa
4. OOpa3oBarenbHble TEXHOJIOTMH B HU(POBYIO AOXY

5. 'mobanu3zanus 6usHeca v HUppoBU3aALHS SKOHOMUKHI

6. TexHuueckuii mporpecc u 00MIECTBO OyAyIIETO.

[To wrtoram KoH(EpeHIMU BBITYCKAETCS COOPHUK C pa3MEUmIeHMEM B HAay4YHOW JIIEKTPOHHOM
ouomuoreke eLIBRARY.ru ¢ uanekcanueii 8 PUHIL,

Bce ygacTHUKHM KOH(EPEHIINN YIaCTBYIOT B KOHKYpPCE HAay4YHBIX CTaTell Ha MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX,
IJI€ OLIEHUBAIOTCS AKTYaJIbHOCTh, HAYYHAs M MPAKTUYECKAs 3HAUUMOCTh MCCIEA0BAaHUS, CTPYKTYpa
U COJIEp)KaHUE CTaThH, A3bIKOBAsI TPAMOTHOCTh, HAYYHBIN CTHJIb U3JI0KEHUS.

JIOTIOJTHATEBHO YYACTHUKHA KOH(MEPEHIIMA MOTYT MPHHATH YY4acTHE B OJHOM U3 JIBYX KOHKYPCOB
Ha BBIOOp (cM. KpuTepuu Ha caiite kKoHdepenumuu:  http://stfl.conf.nstu.ru/conf2020/ moce
01.09.2020):

1. KOHKYpPC BHJICO-BBICTYIICHHE C Ipe3eHTanuei uccaemoBanus (7-10 MuH.), TIe OLEHMBAIOTCS
aKTyaJIbHOCTh, HAyYHas M MpaKTHYeCKas 3HAYMMOCTh HMCCICIOBAaHUS, CTPYKTypa M COJCp)KaHHE
JOKJIaja, S3bIKOBas I'PAMOTHOCTb, BJIQJCHHWE HABBIKAMH M YMCHHSIMH YCTHOH IpPE3CHTAIMH
HayYHOTO MCCIICAOBAHUS.

2. KOHKYPC DJIEKTPOHHBIX MOCTepHBIX aokiaanoB (pdf-daitn Al), rae oneHHBAETCS aKTyalbHOCTb,
Hay4YHas W TMPAaKTHYeCKas 3HAYUMOCTh HCCIICOBAHUS, CTPYKTYpa M COJCP)KaHUE IMOCTEPHOTO
JOKJIa/ia, S3BIKOBasi TPaMOTHOCTh, KAayeCTBO W OPHTHHAIBHOCTh BHU3YAIBHOTO NPEICTaBICHUS
UCCIICIOBAHUS.

BaxHble 1aTbl Jransbl padoThl KOHGepeHunu

C 1 centsops 2019r. Perucrpanus na miargopme LeaderID: https://leader-id.ru/event/54565
o 10 Hos10ps 2020 1. Peructpanus na caiite kondepenruu http://stfl.conf.nstu.ru/conf2020/ ¢
TEKCTOM CTATbH, YBEIOMJICHUE O €€ TIOTyYCHHUH.

Jo 15 Hosi0ps 2020 . | IIpoBepka crareii Ha rutaruaT Ha cepsuce http://plagiarisma.net/
OpurnHansHOCTh Tekcta He MeHee 80% (20% uuTHpOBaHHS, HO HE
3aUMCTBOBAHHUIA, T.€. IIaruaTa).

PenensupoBanue crateil peAakLIMOHHON KOJuIerneil Ha COOTBETCTBHUE
TpeOOBaHUAM KOH(EPEHIINH, YBEAOMIICHUE O MPUHATHH / OTHPABKU Ha
n0paboTKy (He 6oJiee ABYX pa3) / OTKIOHEHHUH CTAThU.

o 20 nosiopst 2020 r. | IlpenocraBnenue ckaH-komuu ((OTO) OSKCIEPTHOTO 3aKIIOUEHUS O
BO3MOXHOCTH OITyOJIMKOBAHHS B OTKPBHITON medatu (odopmiisercs mo
MecCTy y4eObl/paboThr).
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http://plagiarisma.net/

Omnata OpraHu3allMOHHOTO B3HOCA W IMYOJIMKAIMU CTaThbU, OTIPABKHU
MEYAaTHBIX COOPHUKA U cepTUuduKara (1o KeJIaHUI0).

[IpenocraBienue B aapec OPrkOMHUTETa CKaH-KOMHH ((HOTO) KBUTAHIIUU
00 omare.

26-27 nosiopst 2020 r. IlepemoHust OTKpBITUSL KOH(DEpeHIWH, IJICHApHOE 3acenaHue, pabdbora
CEKLIMI C pa3MEIICHUEM CTAaTeW, BUJIECO-BBICTYIUICHUN M 3JIEKTPOHHBIX
IIOCTEPHBIX JIOKJIAJOB, TPOBEIEHHE KOHKYPCOB M MPUCYXKJIECHHUE
IPU30BBIX MECT, IEPEMOHHS 3aKPHITHS KOH(PEPEHIIMH W HarpaxJeHue
nobenureneit Ha iatdopme LeaderID.

o 10 nexabps 2020 r. | OrmpaBka cOOpHHKAa MarepuanoB KOH(DEPEHLIUU B HAYYHYIO 3JIEKTPOHHYIO
6ubnuorexy eLIBRARY .ru ¢ ungexcanueit 8 PUHII.

Pacchuika  aNIEeKTpOHHBIX M NEYATHBIX (MpU  3aka3e) COOPHHMKOB
MaTepuagoB KOH(EpeHIH, CepTUPUKATOB y4acTHs, IUIUIOMOB 3a
nodey B KOHKypcax, 01aroapCcTBEHHBIX MHCEM.

YciaoBug omiarbl

Omara ocymiecTBisercs OaHKOBCKMM IIEPEBOJIOM Ha PEKBU3UTHI, yKa3aHHbIE Ha caiite
KOH(epeHInH.

Opre3HoC 150 py6.

[TyOnukanus 1 cTpaHUIBI CTaTHH 80 py0.

Paccpuika cCOOPHHKOB U CepTH(HUKATOB B AIEKTPOHHOM BHUJIC becruiatHO

CripaBKa 0 MPUHSTHH CTATHH (110 3a1TPOCy) becrutatao

OtmpaBka mouroit Poccum omgHoro mewatHoro cOopuuka u | [To Poccum 300 pyo.

cepruduKaTa y9aCTHUKa KOHPEPESHITNN TTo CHT 800 py6.
ITo cTpanam 850 py6
JIAITbHETO
3apyOexKbs

[Mpunoxenwne 1: TpeboBanus k oopmitenuio cratek (Article formatting requirements)
IMpunoxenue 2: Paper template 1 (English), Paper template 2 (Russian as a foreign language)

Opranu3anuoOHHbII KOMUTET

OTBercTBeHHBbIN 32 mnpoBeneHHe KoH(pepenuum — [Ipockypuna AnHa BsueciiaBoBHa, KaHJ.
¢unon. Hayk, noueHt kadpeapst U I'd HI'TY

Ten. +7 (383) 346 02 57

+7 913 745 88 07

E-mail: proskurina@corp.nstu.ru
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Ilpunoswcenue 1

TPEBOBAHUSA K OPOPMJIEHUIO CTATbH

Hazpanwue aiina

®amunus MO na3BaHue cTaThy (TOJIBKO HA PYCCKOM)

O0BEM cTaThu

4-6 ctpanui; A5

SI3BIK cTaThU

AHrIuickui, HeMelkud, (QpaHLy3CKUM, PYCCKHH  Kak
WHOCTPaHHBIN

Tun daiina Microsoft Word
Hlpudt Times New Roman
[Tons Crnesa, cripaBa — 1,45 cm, camsy, cBepxy — 2,0 cMm

Pa3zmep mpugron

9 — V]IK, aBtopbl, MecTo y4eObl, €-mail, kioueBbie CIIOBa,
AQHHOTAIMSA, TEKCT TaOJNWIl ¥ PHCYHKOB, JINTEpaTypa, HaydIHBINA
PYKOBOJUTENb, KOHCYJIBTAHT MO HMHOCTPaHHOMY si3bIKy; 10 —
Ha3BaHUE CTAaTbU (MIPONMMUCHBIM, TOJYKHUPHBIM), Ha3BaHHUS
pasnenoB  cratbu  (MOJIYKMPHBIM), Ha3BaHUS TaOmuL U
PUCYHKOB, OCHOBHOM TEKCT

Ha3Banus pasnenos Ha
PYCCKOM, aHTJIMICKOM,
HEMEIIKOM U (pPaHITy3CKOM
SI3BIKAX

AHHOTAaIUs, KIFOYEBBIE CII0BA

BBenenne, 0030p nUTEpaTyphl, METOJOJIOTHUS W PE3YJIbTATHI,
BBIBOJIBI

Jluteparypa

Hayunsrii PYKOBOJIUTEIb (Yyka3bIBaTh 0053aTeNbHO),
KOHCYJIBTAQHT TI0 WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY (YKa3bIBaTh B CITydae,
€CITM  TIPEeToAaBaTeNlb  KOHCYJIBTHPOBAI IO  SI3BIKOBOMY
0(OPMIICHHUIO TEKCTA)

Abstract, Keywords

Introduction, Theoretical framework, Methods and Results,
Conclusion

References

Research supervisor, Language advisor

Abstract, Schlusselworter

Einflhrung, Theorie, Methoden und Resultate,
Zusammenfassung

Literaturverzeichnis

Wissenschaftliche(r) Betreuer(in), Berater fur Fremdsprache

Reésumé, Mots-clés

Introduction, Théorie, Méthodologie et Résultats, Conclusion
Bibliographie

Directeur scientifique, Consultant linguistique

Mex1yCTpOYHBIM HHTEpPBAJI

1,0

VK
http://teacode.com/online/udc/

I10 JICBOMY Kparo

BripaBHUBaHUE TEKCTA 10 IIUPHHE

ABTOMaTHYECKas OTKJIFOUEHA

paccTaHOBKa IEPEHOCOB

A63ar1 (oTcTym) 0,63

Jleduc momKeH OTINYaThCs Hanpumep: «...ycTHasi pedb TpeACTaBJICHA B pa3HBIX cdepax
OT THpE (YHKIIMOHUPOBAHUS: B Pa3rOBOPHO-OBITOBOM cdepe — Kak

HCIIPUHYXXJICHHAA pa3roBOpHasd p€yb...»

IIpumepsr

[Ipumepsl  BBIIENSAIOTCS  Kypcugom; TPU HEOOXOIUMOCTH
KOPOTKHE ITPUMEPHI BBIACTISAIOTCS HOAYHCUPHBIM KYPCUBOM.


http://teacode.com/online/udc/

Nnmroctpanuu (pucyHku,
CXEMBI)

CchIIKM Ha PUCYHKH B TEKCTE 0053aTEIIbHBI.

Puc.1. Has3Banume — yKkas3blBalOTCA I10J WUIIOCTPALMSIMHY,
BBIDAaBHUBAHHUE 110 LEHTPY, HYMEPYIOTCS IOCIEIOBATEIbHO
apabckumu mmdpamu. Ecnm B paboTe momemieHa OJHA
WUIIOCTPALMsl, TO OHAa He HyMepyercs.. Mcnomnb3yiTe B TEKCTE
pucynku B popmatax JPEG u PNG, wim B Smart Art pegakropa
Microsoft Word (ue nanesns pucoBanusi «DUrypbi»).

Tabauusl

Cchulky Ha TaOJUIIBI B TEKCTE 00s3aTEIHHBL
Tabmuna 1 — BblpaBHHMBaHME 1O MpaBoMy Kpato. HasBanue
TaONHIBl HA CIEAYIOIIEH CTPOKE, BHIPABHHMBAHHUE IO IEHTPY.
Tabnuiel HyMepyIOTCS TIOCIEI0BATEIBHO apaOCKUMU IH(pamH.
Ecnu Tabnuma oxHa, TO oHA He HymMepyeTcs. TaOnuIel B TEKCTE
BBITIOJTHSIOTCA B pefakrtope Microsoft Word.

Hymepanus ctpanuig

HC BCIACTCA

BHyTpUTEKCTOBBIE CCBUIKH

Hanpumep: «...» [3, €.65]. Ccbuika yka3pIBaeTCsl B KBaIpaTHBIX
CcKOoOKax cpasy mocie nurtatel. Homep B CkoOKax yKka3bIBaeT
HOMEp B CIIMCKE JUTEparypsl [2], B cilyyae LMTUPOBAHUS
YKa3bIBAETCsl TAK)KE HOMEP CTPAHMIIBI.

Cnucok nurepaTypsl

JlutepaTypa — BBIpaBHHBaHUE MO IEHTPY, odopmisercs B
cootBerctBuu ¢ ['OCT P 7.05-2008 «bubnuorpaduueckas
CCBIJIKa» B aji()aBUTHOM TOPSIJIKE.

[Ipn  TpaHciuTEpauMu  HMCTOYHUKOB  HCIIOJIB3YWTE
http://translit.net , Betoupars ctangapt BGN.

cauT

Hcnonb3yliTe COOTBETCTBYIOMINM MTA0I0H TSt 0OPMIICHHSI CTaThU (CM. TIPUIIOKEHHUE 2).

ARTICLE FORMATTING REQUIREMENTS

File name ®amunus MO nassanue crathu (in Russian only)

Length 4-6 pages A5

Language English, German, French, and Russian as a foreign language
Format Microsoft Word

Font Times New Roman

Margins left and right — 1.45 cm, top and bottom — 2.0 cm

Font size 9 — VJIK, author, university, e-mail, keywords, abstract, text of

the tables and figures, references, research supervisor, language
advisor; 10 — title (in uppercase bold), section headings (bold),
text, titles of the tables and figures

Sections in English, German,
French

Abstract, Keywords
Introduction, Theoretical framework, Methods and Results,

Conclusion

References

Research supervisor, Language advisor
Line spacing 1.0
V]IK code Aligned at the left margin

http://teacode.com/online/udc/

Text alignment

Aligned at both sides

Automatic hyphenation

Not allowed


http://translit.net/
http://teacode.com/online/udc/

Paragraph indentation 0.63

A hyphen should look E.g.: a technology-based approach; “...He means a basic
different from a dash. human skill — the ability to learn on one’s own.”
Examples Examples in italics; if necessary, use italics and bold type.

Figure (pictures and diagrams) | Refer to each figure in the text. Fig.1. Title — Place the title
under the figure aligned at the center, and numbered
sequentially in Arabic numerals. Do not number a figure, if
there is only one in the text. Use pictures in JPEG and PNG
formats, or in Smart Art of Microsoft Word (NOT Shapes).

Tables Refer to each table in the text. Table 1 — aligned at the left
margin, and numbered sequentially in Arabic numerals. Place a
title of the table below aligned at the center. Do not number a
table, if there is only one in the text. Create tables in Microsoft

Word.
Page numbering Not allowed
In-text references E.g.: ©“...” [3, p.65]. References to the sources are given in the

body of the text in square brackets after the quote. The number
in brackets indicates the number in the list of references [2], In
case of citation put the corresponding page.

References References — aligned at the center. Sources are listed in
alphabetical order, and formed according to GOST R7.05-
2008"Bibliographic references” (Russian Science Citation
Index).

Use http://translit.net ~ for  transliteration and  choose
BGN standard.

Use an appropriate paper template below (see Ilpunoscenue 2).

Ilpunoosicenue 2

PAPER TEMPLATE 1 (English)

VIK ...

PAPER TITLE IN UPPERCASE BOLD LETTERS
N.P. Surname?, N.P. Surname?
Full name of the university, City, Country
2Full name of the university, City, Country
e-mail®, e-mail?

Abstract: Indent the paragraph. In English (3-4 lines).The abstract should accurately reflect the content of the article—the
problem considered, the objectives of the study and its results.
Keywords: keywords and phrases (not more than 5) in English; the paragraph indented

HA3BAHUWE CTATBbU HA PYCCKOM SA3bIKE ITPOIIMCHBIMHU BYKBAMMU IOJY ) KUPHBIM
HMPUOTOM
N.0. ®amunust, N.O. Oamunus?
Tlonunoe naspanue ynusepcureTa, I'opon, Crpana
’[TonHoe Ha3BaHMe yHMBepcuTeTa, I'opon, CTpana
e-mail®, e-mail?

AnHOTanus: AHHOTAIUS Ha PYCCKOM SI3bIKE C KpacHOH cTpokH (3-4 cTpokw). AHHOTANus TOJKHA TOYHO OTPa)kaTh COIEPIKAHNE
CTaThU — PacCMaTPUBAEMYIO aBTOPOM IPO0OJIeMY, 1IESTH UCCIIEA0BAHUS H €r0 Pe3yJIbTaThl.

KiroueBbie coBa: KIIFOUEBBIE CII0Ba U Gpa3sbl (He Gomee 5) Ha PYCCKOM SI3bIKE C KPACHOM CTPOKH; KITIOUYEBbIe CloBa U (passl (He
Oornee 5) Ha PYCCKOM SI3BIKE C KPaCHOH CTPOKH
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Introduction

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text.

Theoretical framework

Text text text text text text text text text text [2], text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text text.

Methods and results

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text, text text text text text text text
text text text tex text text text text text text text text text text text text text, e.g., example. Text text text text text text text
text text text text text text text text text text text (see Table 2).

Table 2
Title of the table

Tables and diagrams represent a synthesis of the research only.

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text “text text text text text text text text text text text” [3, p.65], text text text text text text text text text text (see Fig.3).

Tables and diagrams represent a
synthesis of the research only.

Fig.3 Title of the figure

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text.

Conclusion

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text.

References

1. Belous N.A. Pragmaticheskaja realizacija kommunikativnyh strategij v konfliktnom diskurse [Electronic resource] // Mir
lingvistiki i kommunikacii: jelektronnyj nauchnyj zhurnal. 2006. Ne 4. S.4-7. URL: http://www.tverlingua.by.ru/
archive/005/5_3_1.html. (accessed 01.07.2020)

2. Programma razvitiya Novosibirskogo gosudarstvennogo tekhnicheskogo universiteta na period 2017-2021 gg. [Electronic
resource]: ofitsial'nyy sayt NGTU / Programma strategicheskogo razvitiya universiteta. Novosibirskiy gosudarstvennyy
tekhnicheskiy universitet, 1994-2020. URL.: https://www.nstu.ru/university/prog/prog/ (accessed 18.06.2020)

3. Rakitov A. 1. Integratsiya obrazovaniya i nauki kak global'naya problema // Integratsiya obrazovaniya. 2016. T. 20, Ne 3. S.
331-341. DOI 10.15507/1991-9468.084.020.201603.331-341

4. Zajceva G.L. Zhestovajarech'.Daktilologija: ucheb. dlja stud. vyssh. ucheb. zavedenij. M.: VLADOS, 2000. 192 s.

Research supervisor: N.P. Surname, Academic degree, Academic title, Professional position, Full name of the university, City,
Country

Language advisor: N.P. Surname, Academic degree, Academic title, Professional position, Full name of the university, City,
Country

PAPER TEMPLATE 2 (Russian as a Foreign Language)

YIK ...
HA3BAHUWE CTATBbU HA PYCCKOM SA3bIKE ITPOIIMCHBIMHU BYKBAMMU IOJY ) KUPHBIM
HMPUOTOM
N.0. ®amunust, N.O. Oamunusi?
Tlonunoe naspanue ynusepcureTa, I'opon, Crpana
[lonHoe Ha3BaHMe yHMBepcuTeTa, I'opon, CTpana
e-mail®, e-mail?

AnHOTanus: AHHOTAIWS Ha PYCCKOM SI3bIKE C KpacHOH cTpokH (3-4 cTpokw). AHHOTANus TOJKHA TOYHO OTPa)kaTh COIEPIKAHNE
CTaThU — pacCMaTPUBAEMYIO aBTOPOM IIPOOJIEMY, LIENTH UCCIICAO0BAHUS U €r0 PE3yIIbTaThl.



KiroueBbie cioBa: KIItOUEBbIe ¢i10Ba U (passl (He Goiiee 5) Ha PYCCKOM SI3BIKE C KPACHOM CTPOKH; KITOUEBbIe ClI0Ba U (hpassl (He
Oornee 5) Ha PYCCKOM SI3BIKE C KPACHOH CTPOKH

PAPER TITLE IN UPPERCASE BOLD LETTERS
N.P. Surname?, N.P. Surname?
Full name of the university, City, Country
2Full name of the university, City, Country
e-mail?, e-mail?

Abstract: Indent the paragraph. In English (3-4 lines).The abstract should accurately reflect the content of the article—the
problem considered, the objectives of the study and its results.
Keywords: keywords and phrases (not more than 5) in English; the paragraph indented

Beenenne

TEeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.

O030p JIMTEPATYpPBI

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT [2], TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.

MeTomosiorusi M pe3ybTaThl

TEeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT, TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT, Hampumep, npumep. Tekct
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT (CM. TabmuiLy 2).

Tabmuna 2
Ha3Banue TaOauIbI

TaGuuibl ¥ cXeMbl JOJDKHBI MPEJICTABISTE CO00H 0000IIEHHBIH MaTepHall MCCIIeJOBAHMSL.

TekcT TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT «TEKCT
TEKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT» [3, C.65], TEKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT
TEKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT TCKCT (CM. pI/IC.3).

Tabmumbl ¥ CXeMBI  JJOJDKHBI
NPEJCTaBIATh CO0OM 00OOIIEHHBIN
MaTepHall UCCIIeJOBAHHS.

Puc.3 Ha3Banue pucynka

TeKCT TEeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.

BriBoabI
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